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EN: This product is only suitable for well insulated spaces or occasional use | HR: Ovaj je proizvod prikladan samo za 
dobro izolirane prostore ili povremenu uporabu | SRB: Ovaj je proizvod prikladan samo za dobro izolirane prostore ili 
povremenu upotrebu | MAK: Овој производ е погоден само за добро изолирани простори или повремена 
употреба | ALB: Ky produkt është i përshtatshëm vetëm për hapësira të izoluara mirë ose për përdorim të rastit | 
SLO: Ta izdelek je primeren le za uporabo v dobro izoliranih prostorih ali za priložnostno uporabo































































































































YLaπ¢9/ ŘΦƻΦƻΦΣ ±ƛƭƛƴŜ ǾƻŘŜ ōōΣ {ƭƻōƻŘƴŀ Ȋƻƴŀ .ŜƻƎǊŀŘΣ .ŜƻƎǊŀŘ  ǘŜƭΥ лммκнлтπлсуп  9πƳŀƛƭΥ ǎŜǊǾƛǎϪƪƛƳǘŜŎΦǊǎ 

½ŀƘǾŀƭƧǳƧŜƳƻ ±ŀƳ ƴŀ ƪǳǇƻǾƛƴƛ ±ƛǾŀȄ ǇǊƻƛȊǾƻŘŀ ƛ ƴŀŘŀƳƻ ǎŜ Řŀ ŏŜǘŜ ōƛǘƛ ȊŀŘƻǾƻƭƧƴƛ ƛȊōƻǊƻƳΦ  
ah[Lah ±!{ 5! tw9 ¦th¢w9.9 twhL½±h5! t!¿[WL±h twh2L¢!¢9 ¢9IbL2Y¦ 5hY¦a9b¢!/LW¦ L 5! {9 twL[LYha 
¦th¢w9.9 twL5w¿!±!¢9 twL[h¿9bLI ¦t¦¢{¢!±! 

¦ ǎƪƭŀŘǳ ǎŀ őƭŀƴƻƳ рл ½ŀƪƻƴŀ ƻ ȊŀǑǘƛǘƛ ǇƻǘǊƻǑŀőŀ ύ{ƭΦƎƭŀǎƴƛƪ снκнлмп L сκнлмсύ Ǌƻōŀ ƧŜ ǎŀƻōǊŀȊƴŀ ŀƪƻΥ 
π ƻŘƎƻǾŀǊŀ ƻǇƛǎǳ ƪƻƧƛ ƧŜ Řŀƻ ǇǊƻŘŀǾŀŎ ƛ ŀƪƻ ƛƳŀ ǎǾƻƧǎǘǾŀ ǊƻōŜ ƪƻƧǳ ƧŜ ǇǊƻŘŀǾŀŎ ǇƻƪŀȊŀƻ ǇƻǘǊƻǑŀőǳ ƪŀƻ ǳȊƻǊŀƪ ƛƭƛ ƳƻŘŜƭΣ 
π ƛƳŀ ǎǾƻƧǎǘǾŀ ǇƻǘǊŜōƴŀ Ȋŀ ƴŀǊƻőƛǘǳ ǳǇƻǘǊŜōǳ Ȋŀ ƪƻƧǳ ƧŜ ǇƻǘǊƻǑŀő ƴŀōŀǾƭƧŀΣ ŀ ƪƻƧŀ ƧŜ ōƛƭŀ ǇƻȊƴŀǘŀ ǇǊƻŘŀǾŎǳ ƛƭƛ Ƴǳ ƧŜ 

ƳƻǊŀƭŀ ōƛǘƛ ǇƻȊƴŀǘŀ ǳ ǾǊŜƳŜ ȊŀƪƭƧǳőŜƴƧŀ ǳƎƻǾƻǊŀΣ 
π ŀƪƻ ƛƳŀ ǎǾƻƧǎǘǾŀ ǇƻǘǊŜōƴŀ Ȋŀ ǊŜŘƻǾƴǳ ǳǇƻǘǊŜōǳ ǊƻōŜ ƛǎǘŜ ǾǊǎǘŜΣ 
π Ǉƻ ƪǾŀƭƛǘŜǘǳ ƛ ŦǳƴƪŎƛƻƴƛǎŀƴƧǳ ƻŘƎƻǾŀǊŀ ƻƴƻƳŜ Ǒǘƻ ƧŜ ǳƻōƛőŀƧŜƴƻ ƪƻŘ ǊƻōŜ ƛǎǘŜ ǾǊǎǘŜ ƛ Ǒǘƻ ǇƻǘǊƻǑŀő ƳƻȌŜ ƻǎƴƻǾŀƴƻ 

Řŀ ƻőŜƪǳƧŜ ǎ ƻōȊƛƻǊƳ ƴŀ ǇǊƛǊƻŘǳ ǊƻōŜ ƛ ƧŀǾƴŀ ƻōŜŏŀƴƧŀ ƻ ǇƻǎŜōƴƛƳ ǎǾƻƧǎǘǾƛƳŀ ǊƻōŜ Řŀǘŀ ƻŘ ǎǘǊŀƴŜ ǇǊƻŘŀǾŎŀΣ 
ǇǊƻƛȊǾƻŚŀőŀ ƛƭƛ ƴƧƛƘƻǾƛƳ ǇǊŜŘǎǘŀǾƴƛƪŀΣ ƴŀǊƻőƛǘƻ ŀƪƻ ƧŜ ƻōŜŏŀƴƧŜ ǳőƛƴƧŜƴƻ ǇǳǘŜƳ ƻƎƭŀǎŀ ƛƭƛ ƴŀ ŀƳōŀƭŀȌƛ ǊƻōŜΦ 

!ƪƻ ƛǎǇƻǊǳőŜƴŀ Ǌƻōŀ ƴƛƧŜ ǎŀƻōǊŀȊƴŀ ǳƎƻǾƻǊǳ όőƭŀƴ рн ½ŀƪƻƴŀ ƻ ȊŀǑǘƛǘƛ ǇƻǘǊƻǑŀőŀύΣ ǇƻǘǊƻǑŀő ƛƳŀ ǇǊŀǾƻ Řŀ ȊŀƘǘŜǾŀ ƻŘ 
ǇǊƻŘŀǾŎŀ Řŀ ƻǘƪƭƻƴƛ ƴŜǎŀƻōǊŀȊƴƻǎǘΣ ōŜȊ ƴŀƪƴŀŘŜΣ ƻǇǊŀǾƪƻƳ ƛƭƛ ȊŀƳŜƴƻƳΣ ƻŘƴƻǎƴƻ Řŀ ȊŀƘǘŜǾŀ ƻŘƎƻǾŀǊŀƧǳŏŜ ǳƳŀƴƧŜƴƧŜ 
ŎŜƴŜ ƛƭƛ Řŀ ǊŀǎƪƛƴŜ ǳƎƻǾƻǊ ǳ ǇƻƎƭŜŘǳ ǘŜ ǊƻōŜΦ 
tƻǘǊƻǑŀőΣ ƴŀ ǇǊǾƻƳ ƳŜǎǘǳΣ ƳƻȌŜ Řŀ ōƛǊŀ ƛȊƳŜŚǳ ȊŀƘǘŜǾŀ Řŀ ǎŜ ƴŜǎŀƻōǊŀȊƴƻǎǘ ƻǘƪƭƻƴƛ ƻǇǊŀǾƪƻƳ ƛƭƛ ȊŀƳŜƴƻƳΦ  
!ƪƻ ƻǘƪƭŀƴƧŀƴƧŜ ƴŜǎŀƻōǊŀȊƴƻǎǘƛ ǳ ǎƪƭŀŘǳ ǎŀ ǎǘŀǾƻƳ нΦ ƻǾƻƎ őƭŀƴŀΣ ƴƛƧŜ ƳƻƎǳŏŜ ƛƭƛ ŀƪƻ ǇǊŜŘǎǘŀǾƭƧŀ ƴŜǎǊŀȊƳŜǊƴƻ ƻǇǘŜǊŜŏŜƴƧŜ 
Ȋŀ ǘǊƎƻǾŎŀΣ ǇƻǘǊƻǑŀő ƳƻȌŜ Řŀ ȊŀƘǘŜǾŀ ǳƳŀƴƧŜƴƧŜ ŎŜƴŜ ƛƭƛ Řŀ ƛȊƧŀǾƛ Řŀ ǊŀǎƪƛŘŀ ǳƎƻǾƻǊΦ  
bŜ ǎǊŀȊƳŜǊƴƻ ƻǇǘŜǊŜŏŜƴƧŜ Ȋŀ ǘǊƎƻǾŎŀ ǳ ǎƳƛǎƭǳǎǘŀǾŀ оΦ ƻǾƻƎ őƭŀƴŀΣ ƧŀǾƭƧŀ ǎŜ ŀƪƻ ǳ ǇƻǊŜŚŜƴƧǳ ǎŀ ǳƳŀƴƧŜƴƧŜƳ ŎŜƴŜ ƛ ǊŀǎƪƛŘƻƳ 
ǳƎƻǾƻǊŀΣ ǎǘǾŀǊŀ ǇǊŜǘŜǊŀƴŜ ǘǊƻǑƪƻǾŜΣ ǳȊƛƳŀƧǳŏƛ ǳ ƻōȊƛǊΥ 

мύ ±ǊŜŘƴƻǎǘ ǊƻōŜ ƪƻƧǳ ōƛ ƛƳŀƭŀ Řŀ ƧŜ ǎŀƻōǊŀȊƴŀ ǳƎƻǾƻǊǳΤ 
нύ ½ƴŀőŀƧ ǎŀƻōǊŀȊƴƻǎǘƛ ǳ ƪƻƴƪǊŜǘƴƻƳ ǎƭǳőŀƧǳΤ 
оύ 5ŀ ƭƛ ǎŜ ǎŀƻōǊŀȊƴƻǎǘ ƳƻȌŜ ƻǘƪƭƻƴƛǘƛ ōŜȊ ȊƴŀőŀƧƴƛƧƛƘ ƴŜǳƎƻŘƴƻǎǘƛ Ȋŀ ǇƻǘǊƻǑŀőŀΦ 

tƻǘǊƻǑŀő ƛƳŀ ǇǊŀǾƻ Řŀ ȊŀƘǘŜǾŀ ȊŀƳŜƴǳΣ ƻŘƎƻǾŀǊŀƧǳŏŜ ǳƳŀƴƧŜƴƧŜ ŎŜƴŜ ƛƭƛ Řŀ ǊŀǎƪƛƴŜ ǳƎƻǾƻǊ ȊōƻƎ ƛǎǘƻƎ ƛƭƛ ŘǊǳƎƻƎ ƴŜŘƻǎǘŀǘƪŀ 
ǎŀƻōǊŀȊƴƻǎǘƛ ƪƻƧƛ ǎŜ ǇƻǎƭŜ ǇǊǾŜ ƻǇǊŀǾƪŜ ǇƻƧŀǾƛΣ ŀ ǇƻƴŀǾƴŀ ƻǇǊŀǾƪŀ ƧŜ ƳƻƎǳŏŀ ǎŀƳƻ ǳȊ ƛȊǊƛőƛǘǳ ǎǳƎƭŀǎƴƻǎǘ ǇƻǘǊƻǑŀőŀΦ 
{Ǿŀƪŀ ƻǇǊŀǾƪŀ ƛƭƛ ȊŀƳŜƴŀ ǎŜ ƳƻǊŀ ƛȊǾǊǑƛǘƛ ǳ ǇǊƛƳŜǊŜƴƻƳ Ǌƻƪǳ ƛ ōŜȊ ȊƴŀőŀƧƴƛƧƛƘ ƴŜǳƎƻŘƴƻǎǘƛ Ȋŀ ǇƻǘǊƻǑŀőŀΣ ǳȊƛƳŀƧǳŏƛ ǳ ƻōȊƛǊ 
ǇǊƛǊƻŘǳ ǊƻōŜ ƛ ǎǾǊƘǳ ȊōƻƎ ƪƻƧŜ Ƨǳ ƧŜ ǇƻǘǊƻǑŀő ƴŀōŀǾƛƻΦ  
{ǾŜ ǘǊƻǑƪƻǾŜ ƪƻƧƛ ǎǳ ƴŜƻǇƘƻŘƴƛ Řŀ ōƛ ǎŜ Ǌƻōŀ ǎŀƻōǊŀȊƛƭŀǳ ƎƻǾƻǊǳΣ ŀ ƴŀǊƻőƛǘƻ ǘǊƻǑƪƻǾƛ ǊŀŘŀΣ ƳŀǘŜǊƛƧŀƭŀΣ ǇǊŜǳȊƛƳŀƴƧŀ ƛ 
ƛǎǇƻǊǳƪŜΣ ǎƴƻǎƛ ǘǊƎƻǾŀŎΦ 
tƻǘǊƻǑŀő ƛƳŀ ǇǊŀǾƻ Řŀ ǊŀǎƪƛƴŜ ǳƎƻǾƻǊΣ ŀƪƻ ƴŜ ƳƻȌŜ Řŀ ƻǎǘǾŀǊƛ ǇǊŀǾƻ ƴŀ ƻǇǊŀǾƪǳ ƛƭƛ ȊŀƳŜƴǳΣ ƻŘƴƻǎƴƻ ŀƪƻ ǘǊƎƻǾŀŎ ƴƛƧŜ ƛȊǾǊǑƛƻ 
ƻǇǊŀǾƪǳ ƛƭƛ ȊŀƳŜƴǳ ǳ ǇǊƛƳŜǊŜƴƻƳ Ǌƻƪǳ ƛƭƛ ŀƪƻ ǘǊƎƻǾŀŎ ƴƛƧŜ ƛȊǾǊǑƛƻ ƻǇǊŀǾƪǳ ƛƭƛ ȊŀƳŜƴǳ ōŜȊ ȊƴŀőŀƧƴƛƧƛƘ ƴŜǇƻƎƻŘƴƻǎǘƛ Ȋŀ 
ǇƻǘǊƻǑŀőŀΦ  
tƻǘǊƻǑŀő ƴŜ ƳƻȌŜ Řŀ ǊŀǎƪƛƴŜ ǳƎƻǾƻǊ ŀƪƻ ƧŜ ƴŜǎŀƻōǊŀȊƴƻǎǘ ǊƻōŜ ƴŜȊƴŀǘƴŀΦ tǊŀǾŀ ƴŀǾŜŘŜƴŀ ǳ ǎǘŀǾǳ мΦ ƻǾƻƎ őƭŀƴŀΣ ƴŜ ǳǘƛőǳ 
ƴŀ ǇǊŀǾƻ ǇƻǘǊƻǑŀőŀ Řŀ ȊŀƘǘŜǾŀ ƻŘ ǘǊƎƻǾŎŀ ƴŀƪƴŀŘǳ ǑǘŜǘŜ ƪƻƧŀ ǇƻǘƛőŜ ƻŘ ƴŜǎŀƻōǊŀȊƴƻǎǘƛΣ ǳ ǎƪƭŀŘǳ ǎŀ ƻǇǑǘƛƳ ǇǊŀǾƛƭƛƳŀ ƻ 
ƻŘƎƻǾƻǊƴƻǎǘƛ Ȋŀ ǑǘŜǘǳΦ 
tǊƻŘŀǾŀŎ ƧŜ ƻŘƎƻǾƻǊŀƴ Ȋŀ ƴŜǎŀƻōǊŀȊƴƻǎǘ ǊƻōŜ ǳƎƻǾƻǊǳ ƪƻƧŀ ǎŜ ǇƻƧŀǾƛ ǳ Ǌƻƪǳ ƻŘ ŘǾŜ ƎƻŘƛƴŜ ƻŘ Řŀƴŀ ǇǊŜƭŀǎƪŀ ǊƛȊƛƪŀ ƴŀ 
ǇƻǘǊƻǑŀőŀΦ 
!ƪƻ ƴŜǎŀƻōǊŀȊƴƻǎǘ ƴŀǎǘŀƴŜ ǳ Ǌƻƪǳ ƻŘ ǑŜǎǘ ƳŜǎŜŎƛ ƻŘ Řŀƴŀ ǇǊŜƭŀǎƪŀ ǊƛȊƛƪŀ ƴŀ ǇƻǘǊƻǑŀőŀΣ ǇǊŜǘǇƻǎǘŀǾƭƧŀ ǎŜ Řŀ ƧŜ ƴŜǎŀōǊŀȊƴƻǎǘ 
ǇƻǎǘƻƧŀƭŀ ǳ ǘǊŜƴǳǘƪǳ ǇǊŜƭŀǎƪŀ ǊƛȊƛƪŀΣ ƻǎƛƳ ŀƪƻ ƧŜ ǘƻ ǳ ǎǳǇǊƻǘƴƻǎǘƛ ǎŀ ǇǊƛǊƻŘƻƳ ǊƻōŜ L ǇǊƛǊƻŘƻƳ ƻŘǊŜŚŜƴŜ ƴŜǎŀƻōǊŀȊƴƻǎǘƛΦ 
tƻǘǊƻǑŀő ƳƻȌŜ Řŀ ƛȊƧŀǾƛ ǊŜƪƭŀƳŀŎƛƧǳ ǳǎƳŜƴƻ ƴŀ ǇǊƻŘŀƧƴƻƳ ƳŜǎǘǳ ƎŘƧŜ ƧŜ Ǌƻōŀ ƪǳǇƭƧŜƴŀΣ ƻŘƴƻǎƴƻ ŘǊǳƎƻƳ ƳŜǎǘǳ ƪƻƧŜ ƧŜ 
ƻŘǊŜŚŜƴƻ Ȋŀ ǇǊƛƧŜƳ ǊŜƪƭŀƳŀŎƛƧŀΣ ǘŜƭŜŦƻƴƻƳΣ ǇƛǎŀƴƛƳ ǇǳǘŜƳΣ ŜƭŜƪǘǊƻƴǎƪƛƳ ǇǳǘŜƳΣ ƻŘƴƻǎƴƻ ƴŀ ǘǊŀƧƴƻƳ ƴƻǎŀőǳ ȊŀǇƛǎŀΣ ǳȊ 
ŘƻǎǘŀǾǳ Ǌŀőǳƴŀ ƴŀ ǳǾƛŘ ƛƭƛ ŘǊǳƎƻƎ ŘƻƪŀȊŀ ƻ ƪǳǇƻǾƛƴƛ όƪƻǇƛƧŀ ǊŀőǳƴŀΣ ǎƭƛǇ ƛǎƭΦύ 
tǊƻŘŀǾŀŎ ƧŜ ŘǳȌŀƴ Řŀ ǇƻǘǊƻǑŀőǳ ƛȊŘŀ Ǉƛǎŀƴǳ ǇƻǘǾǊŘǳ ƛƭƛ ŜƭŜƪǘǊƻƴǎƪƛƳ ǇǳǘŜƳ ǇƻǘǾǊŘƛ ǇǊƛƧŜƳ ǊŜƪƭŀƳŀŎƛƧŜΣ ƻŘƴƻǎƴƻ ǎŀƻǇǑǘƛ 
ōǊƻƧ ǇƻŘ ƪƻƛƳ ƧŜ ȊŀǾŜŘŜƴŀ ƴƧŜƎƻǾŀ ǊŜƪƭŀƳŀŎƛƧŀ ǳ ŜǾƛŘŜƴŎƛƧƛ ǇǊƛƳƭƧŜƴƛƘ ǊŜƪƭŀƳŀŎƛƧŀΦ 
tǊƻŘŀǾŀŎ ƧŜ ŘǳȌŀƴ Řŀ ōŜȊ ƻŘƭŀƎŀƴƧŀΣ ŀ ƴŀƧƪŀǎƴƛƧŜ ǳ Ǌƻƪǳ ƻŘ ƻǎŀƳ Řŀƴŀ ƻŘ Řŀƴŀ ǇǊƛƧǳŜƳŀ ǊŜƪƭŀƳŀŎƛƧŜΣ ǇƛǎŀƴƛƳ ƛƭƛ 
ŜƭŜƪǘǊƻƴǎƪƛƳ ǇǳǘŜƳ ƻŘƎƻǾƻǊƛ ǇƻǘǊƻǑŀőǳ ƴŀ ƛȊƧŀǾƭƧŜƴǳ ǊŜƪƭŀƳŀŎƛƧǳΦ hŘƎƻǾƻǊ ǇǊƻŘŀǾŎŀ ƴŀ ǊŜƪƭŀƳŀŎƛƧǳ ǇƻǘǊƻǑŀőŀ ƳƻǊŀ Řŀ 



YLaπ¢9/ ŘΦƻΦƻΦΣ ±ƛƭƛƴŜ ǾƻŘŜ ōōΣ {ƭƻōƻŘƴŀ Ȋƻƴŀ .ŜƻƎǊŀŘΣ .ŜƻƎǊŀŘ  ǘŜƭΥ лммκнлтπлсуп  9πƳŀƛƭΥ ǎŜǊǾƛǎϪƪƛƳǘŜŎΦǊǎ 

ǎŀŘǊȌƛ ƻŘƭǳƪǳ Řŀ ƭƛ ǇǊƛƘǾŀǘŀ ǊŜƪƭŀƳŀŎƛƧǳΣ ƛȊƧŀǑƴƧŜƴƧŜ ƻ ȊŀƘǘŜǾǳ ǇƻǘǊƻǑŀőŀ L ƪƻƴƪǊŜǘŀƴ ǇǊŜŘƭƻƎ ƛ Ǌƻƪ Ȋŀ ǊŜǑŀǾŀƴƧŜ ǊŜƪƭŀƳŀŎƛƧŜΦ 
wƻƪ ƴŜ ƳƻȌŜ Řŀ ōǳŘŜ ŘǳȌƛ ƻŘ мр ŘŀƴŀΣ ƻŘƴƻǎƴƻ ол Řŀƴŀ Ȋŀ ǘŜƘƴƛőƪǳ Ǌƻōǳ ƛ ƴŀƳŜǑǘŀƧΣ ƻŘ Řŀƴŀ ǇƻŘƴƻǑŜƴƧŀ ǊŜƪƭŀƳŀŎƛƧŜΦ 
tǊƻŘŀǾŀŎ ƧŜ ŘǳȌŀƴ Řŀ ǇƻǎǘǳǇƛ ǳ ǎƪƭŀŘǳ ǎŀ ƻŘƭǳƪƻƳΣ ǇǊŜŘƭƻƎƻƳ ƛ ǊƻƪƻƳ Ȋŀ ǊŜǑŀǾŀƴƧŜ ǊŜƪƭŀƳŀŎƛƧŜΣ ǳƪƻƭƛƪƻ ƧŜ Řƻōƛƻ ǇǊŜǘƘƻŘƴǳ 
ǎǳƎƭŀǎƴƻǎǘ ǇƻǘǊƻǑŀőŀΦ 
¦ƪƻƭƛƪƻ ǇǊƻŘŀǾŀŎ ƛȊ ƻōƧŜƪǘƛǾƴƛƘ ǊŀȊƭƻƎŀ ƴƛƧŜ ǳ ƳƻƎǳŏƴƻǎǘƛ Řŀ ǳŘƻǾƻƭƧƛ ȊŀƘǘŜǾǳ ǇƻǘǊƻǑŀőŀ ǳ Ǌƻƪǳ ƪƻƧƛ ƧŜ ŘƻƎƻǾƻǊŜƴΣ ŘǳȌŀƴ ƧŜ 
Řŀ ƻ ǇǊƻŘǳȌŀǾŀƴƧǳ Ǌƻƪŀ Ȋŀ ǊŜǑŀǾŀƴƧŜ ǊŜƪƭŀƳŀŎƛƧŜ ƻōŀǾŜǎǘƛ ǇƻǘǊƻǑŀőŀ ƛ ƴŀǾŜŘŜ Ǌƻƪ ǳ ƪƻƳŜ ŏŜ ƧŜ ǊŜǑƛǘƛΣ ƪŀƻ ƛ Řŀ ŘƻōƛƧŜ ƴƧŜƎƻǾǳ 
ǎŀƎƭŀǎƴƻǎǘΣ Ǒǘƻ ƧŜ ǳ ƻōŀǾŜȊƛ Řŀ ŜǾƛŘŜƴǘƛǊŀ ǳ ŜǾƛŘŜƴŎƛƧƛ ǇǊƛƳƭƧŜƴƛƘ ǊŜƪƭŀƳŀŎƛƧŀΦ tǊƻŘǳȌŀǾŀƴƧŜ Ǌƻƪŀ Ȋŀ ǊŜǑŀǾŀƴƧŜ ǊŜƪƭŀƳŀŎƛƧŀ 
ƳƻƎǳŏŜ ƧŜ ǎŀƳƻ ƧŜŘƴƻƳΦ 
bŜƳƻƎǳŏƴƻǎǘ ǇƻǘǊƻǑŀőŀ Řŀ ŘƻǎǘŀǾƛ ǇǊƻŘŀǾŎǳ ŀƳōŀƭŀȌǳ ǊƻōŜ ƴŜ ƳƻȌŜ ōƛǘƛ ǳǎƭƻǾ Ȋŀ ǊŜǑŀǾŀƴƧŜ ǊŜƪƭŀƳŀŎƛƧŜ ƴƛǘƛ ǊŀȊƭƻƎ Ȋŀ 
ƻŘōƛƧŀƴƧŜ ƻǘƪƭŀƴƧŀƴƧŀ ƴŜǎŀƻōǊŀȊƴƻǎǘƛΦ ¢ǊƎƻǾŀŎ ƧŜ ŘǳȌŀƴ Řŀ ±ŀƳ ƻŘƳŀƘΣ ŀ ƴŀƧƪŀǎƴƛƧŜ ǳ Ǌƻƪǳ ƻŘ ƻǎŀƳ Řŀƴŀ ƻŘ ǇǊƛƧŜƳŀ 
ǊŜƪƭŀƳŀŎƛƧŜ ƻŘƎƻǾƻǊƛ ƴŀ ǇƻŘƴŜǘƛ ȊŀƘǘŜǾ ƛ ǇǊŜŘƭƻȌƛ ǊŜǑŀǾŀƴƧŜ ǊŜƪƭŀƳŀŎƛƧŜ ǳ ǎƪƭŀŘǳ ǎŀ ǾŀȌŜŏƛƳ ȊŀƪƻƴƻƳΦ 

мΦ 5ŀ ǎŜ ǇǊƛŘǊȌŀǾŀ ǇǊƛƭƻȌŜƴƻƎ ǳǇǳǘǎǘǾŀ Ȋŀ ǳǇƻǘǊŜōǳ ƛ ǇǊŀǾƛƭƴƛƪŀ ƻ ǳǇƻǘǊŜōƛ ǇǊƻƛȊǾƻŘŀΦΦ 
нΦ 5ŀ ǎŜ ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƛƧŀ ǳǊŜŚŀƧŀ ǾǊǑƛ ǳ ǎƪƭŀŘǳ ǎŀ ǳǇǳǘǎǘǾƛƳŀ ƴŀǾŜŘŜƴƛƳ ǳ ǇǊƛǇŀŘŀƧǳŏƻƧ ǘŜƘƴƛőƪƻƧ ŘƻƪǳƳŜƴǘŀŎƛƧƛΦ 
оΦ 5ŀ ƻōŜȊōŜŘƛ ƻŘƎƻǾŀǊŀƧǳŏŜ ǳǎƭƻǾŜ ǳ ƪƻƳŜ ŏŜ ǳǊŜŚŀƧ ōƛǘƛ ǎƳŜǑǘŜƴΥ

ω ǘŜƳǇŜǊŀǘǳǊŀ ǾŀȊŘǳƘŀ ƻŘ млɕ/ Řƻ плɕ/Φ
ω wŜƭŀǘƛǾƴŀ ǾƭŀȌƴƻǎǘ ǾŀȊŘǳƘŀ ƻŘ мл Řƻ фл҈
ω ½ŀǑǘƛǘŀ ƻŘ ŘƛǊŜƪǘƴƻƎ ǎǳƴőŜǾƻƎ ȊǊŀőŜƴƧŀ
ω ½ŀǑǘƛǘŀ ƻŘ ǇǊŀǑƛƴŜ ƛ ƪƻƴŘŜƴȊŀŎƛƧŜ 
ω ½ŀǑǘƛǘŀ ƻŘ ǊŀȊƴƛƘ ǾǊǎǘŀ ŜƭŜƪǘǊƻƳŀƎƴŜǘƴƛƘ ȊǊŀőŜƴƧŀ 

пΦ 5ŀ ƻōŜȊōŜŘƛ ǎǘŀōƭƭŀƴ ƛȊǾƻǊ ƳǊŜȌƴƻƎ ƴŀǇŀƧŀƴƧŀ όǾŀǊƛƧŀŎƛƧŜ ƴŀǇƻƴŀ ƳŀȄΦ мл҈Σ ǾŀǊƛƧŀŎƛƧŜ ǳőŜǎǘŀƴƻǎǘƛ ƳŀȄΦ ол҈ϒΦ 
рΦ 5ŀ ƻōŜȊōŜŘƛ ǳȊŜƳƭƧŜƴǳ ŜƭŜƪǘǊƻƛƴǎǘŀƭŀŎƛƧǳ ƪŀƪƻ ōƛ ǎŜ ƛȊōŜƎƭŜ ǊŀȊƭƛƪŜ ǇƻǘŜƴŎƛƧŀƭŀΦ 
сΦ 5ŀ ͪͦ ƳƻƎǳŏƴƻǎǘƛ ǎŀőǳǾŀ ƛ ŘƻǎǘŀǾƛ ǇǊƛƭƻȌŜƴǳ ǘŜƘƴƛőƪǳ ŘƻƪǳƳŜƴǘŀŎƛƧǳ ǳ Ǌƻƪǳ ǘǊŀƧŀƴƧŀ ǊŜƪƭŀƳŀŎƛƻƴƻƎ ǊƻƪŀΦ 
тΦ 5ŀ ƛƴǎǘŀƭŀŎƛƧǳ κ ǎŜǊǾƛǎ ǇǊƻǾŜǊƛ ƛǎƪƭƧǳőƛǾƻ ƻǾƭŀǑŏŜƴƛƳ ƭƛŎƛƳŀ ƪŀƻ ƛ Řŀ ǇŀȊƛ Řŀ ƴŜ ƻǑǘŜǘƛ ƪƻƴǘǊƻƭƴǳ ƴŀƭŜǇƴƛŎǳΦ

мΦ tǊƻƛȊǾƻŘƛ ƛƳŀƧǳ ǇǊƻǇƛǎŀƴŜΣ ƻŘƴƻǎƴƻ ŘŜƪƭŀǊƛǎŀƴŜ ƪŀǊŀƪǘŜǊƛǎǘƛƪŜ ƪǾŀƭƛǘŜǘŀΦ
нΦ tǊƻƛȊǾƻŘ ŏ͔ ƛǎǇǊŀǾƴƻ ŦǳƴƪŎƛƻƴƛǎŀǘƛ ŀƪƻ ǎŜ ƪƻǊƛǎƴƛƪ ǇǊƛŘǊȌŀǾŀ ǳǇǳǘǎǘǾŀ ƛȊ ǇǊƛƭƻȌŜƴŜ ǘŜƘƴƛőƪŜ ŘƻƪǳƳŜƴǘŀŎƛƧŜΦ
оΦ ¢ǊƎƻǾŀŎ ƧŜ ŘǳȌŀƴ Řŀ ǾƻŘƛ Ǌŀőǳƴŀ ͦ ƛǎǇǊŀǾƴƻƳ ǇƻǇǳƴƧŀǾŀƴƧǳ ƛ ƻǾŜǊƛ ƻǎƴƻǾƴƛƘ ǇƻŘŀǘŀƪŀ ƻ ǇǊƻƛȊǾƻŘǳ ƛȊ ƻǾƻƎ ƭƛǎǘŀΦ 
пΦ tǊƻƛȊǾƻŚŀőƛ ŘŜŦƛƴƛǑǳ ƪŀƻ ǇƻǘǊƻǑƴƛ ƳŀǘŜǊƛƧŀƭ ǇǊƻƛȊǾƻŘŜ κ ŘŜƭƻǾŜ ǇǊƻƛȊǾƻŘŀ ƪŀƻ Ǒǘƻ ǎǳ ǘƻƴŜǊƛΣ ƪŜǘǊƛŘȌƛΣ ƎƭŀǾŜ ƛƴƪ ƧŜǘ 

ǑǘŀƳǇŀőŀΣ ǾŀƭƧŎƛ Ȋŀ ǇƻǾƭŀőŜƴƧŜΣ ƳŜƘŀƴƛȊŀƳ Ȋŀ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ ǇŀǇƛǊŀΣ ōŀǘŜǊƛƧŜΣ ƭŀƳǇƛŎŜ ƛ ǎǾŜ ƻǎǘŀƭƻ ǎƭƛőƴƻ ƴŀǾŜŘŜƴƻƳΣ ŀ 
ǎƘƻŘƴƻ ƛȊƧŀǾƛ ǇǊƻƛȊǾƻŚŀőŀΦ 



KIM‐TEC d.o.o., Viline vode bb, Slobodna zona Beograd, Beograd  tel: 011/207‐0684  E‐mail: servis@kimtec.rs 

Centralni servis:   KIM‐TEC d.o.o., Viline vode bb, Slob. zona Bg, Beograd 

Tel: 011/3313‐568 ,  E‐mail: servis@kimtec.rs 

Mesto  Servis  Adresa  Telefon 

Apatin  Zr Elektra  Juke Kolaka 53  063‐8225‐294 

Bečej  G2 Servis  Holo Ferenca 70 
021‐6910‐505 
063‐8363‐776 

Beograd  Elektrowelt Servis d.o.o.  Bulevar Oslobođenja 229 
011‐2650‐590 
063‐1067‐067 

Beograd  Sistem Plus  Bul. Mihajla Pupina 131  060‐6606‐891 

Gornji 
Milanovac 

Sztr "Frigoservis"  Vojvode Milana 35 
032‐711‐524  
064‐1274‐269 

Jagodina  Fm Elektro  Kneza Lazara L1,Lok.7   064‐3612‐816 

Kikinda  Sd Elektro  Kralja Petra Prvog 88   063‐8015‐779 

Kragujevac  Exclusive Jelena  Kneza Mihaila 89  034‐360‐630  

Kragujevac  Fokus  Ljubiše Bogdanovića 14 
034‐314‐400  
065‐3144‐004 

Kragujevac  Mega Frigo  Vladimira Rolovića 30  064‐9756‐126 

Kragujevac  Sevis Cool  Kneza Mihajla 52/A  063‐8136‐351 

Kragujevac  Sloboda‐Cherry  Kneza Mihaila 89 
034‐360‐630  
066‐6360‐630 

Kraljevo  Boćo Zur  Oplanići 181 V 
036‐355‐005  
064‐1813‐999 

Kruševac  Frigo Elektro Milenkovic  Kosovska 166 
037‐490‐565 
062‐1643‐266 

Kruševac  Sbt Elgor  Kralja Petra Prvog 105 
037‐456‐160  
037‐456‐149 

Leskovac  Gms  Frigoterm  Kopaonicka 7  065‐2812‐620 

Leskovac  Servis EL  Cara Lazara 27/17  064‐1749‐509 

Mionica  Servis Bele Tehnike Sbt  Selo Dučić  gornja Toplica 
014‐66‐330 063‐
8649‐810 

Mladenovac  Servis Bele Tehnike "Nip" 
Radomira Marica 25 
Rajkovac 

063‐8016‐378 

Negotin  Servis Bele Tehnike P.N.  Stefanije Mihajlović Br.19 
019‐549‐645  
064‐0023‐700 

Niš  Ekran  Đerdapska 63  018‐530‐525  

Niš  Frigomark  Subotička 12   064‐2869‐648 

Obrenovac  Tv Servis Obrenovac 
Kralja Milutina 23B 
Obrenovac 

061‐1446‐442 
069‐2340‐736 

Odžaci 
Servis Bele Tehnike I Klima 
Uređaja Elemir 

Železnički Red 25 
064‐4491‐955 

Pančevo  Servis Ratković  Semberijska 14 
013‐370‐101  
063‐472‐524 

Pirot  Eko Mraz  Dragoljuba Milenkovića 28  063‐8220‐748 

Požarevac  Agatel  Nemanjina 11  012‐541‐175  

POPIS SERVISNIH MESTA SR



KIM‐TEC d.o.o., Viline vode bb, Slobodna zona Beograd, Beograd  tel: 011/207‐0684  E‐mail: servis@kimtec.rs 

Prokuplje  Solon  Kruševačka 10 
027‐325‐466    
062‐560‐270 

Šabac  Central Service Doo  Prote Smiljanića 52 
015‐319‐530  
063‐346‐222 

Šabac  Ztr Obradović  Kralja Milana 47A  061‐1446‐442 

Smederevska 
Palanka 

Marinko Majstor  Srpskog Ustanka 123/2  063‐7747‐441 

Sombor  Servis Dale  Miladina I Nikole Kunica 7 
025‐302‐339  
063‐554‐082 

Sombor  Ztkr Elektron‐M  Nikole Vukičevića  5/2 
025‐450‐397  
025‐450‐397 

Srbobran  Elektroservis Peđa Sztr  Miladina Jocića 18  063‐544‐822 

Sremska 
Mitrovica 

Frigo I Elektro Servis Delta Plus  Fruskogorska 25 
022‐617‐890  
064‐1237‐670 

Stara Pazova  Sistem Plus  Zmaj Jovina 15  060‐6606‐891 

Subotica  Wm Servis  Ruzmarina 2 
024‐523‐765  
063‐519‐505 

Trstenik 
Radan Pantelić Pr Popravka 
Električnih Uređaja 

Miodraga Lukovica 37 
037‐714‐393  
063‐658‐203 

Vršac  R.Z.P.K.A.I Trgovina Beoservis  Svetozara Miletica 84 
013‐2824‐126 
064‐5403‐280 

Zrenjanin  Servis Bele Tehnike  Bačka 130  063‐515‐562 

Zrenjanin  Servis Gagić  Rade Trnića 31  064‐2674‐400 



 

 
 

 

 
 

 PRAVO NA REKLAMACIJU  SE NE PRIZNAJE U SIJEDEĆIM SLUČAJEVIMA
•

•

•

•

•

•



POŠTOVANI! 
Zahvaljujemo na kupnji Vhrax uređaja i nadamo se da ćele biti zadovoljni odabirom. Ako u garantnom roku bude 

potreban!

MODEL  

SERIJSKI BROJ 

DATUM PRODAJE 

BROJ RAČUNA 

PRODAVATELJ 

POTPIS I PEČAT PRODAVATELJA 

GARANCIJSKA IZJAVA 
1. Ovom garancijom garantira proizvođač proizvoda, preko KIM TEC d.o.o., kao uvoznika i davatelja garancije u

Republici Bosni i Hercegovini besplatan popravak istog u skladu s važećim propisima i u skladu s uvjetima opisanim

u ovom garantnom listu. Ovom garancijom garantiramo da će predmet ove garancije raditi bez greške uzrokovane

eventualnom lošom izradom i lošim materijalom izrade. Svi eventualno nastali kvarovi biti će besplatno otklonjeni

u ovlaštenom servisu u garantnom roku.

UVJETI GARANCIJE: 
Garantni rok počinje teći od dana kupnje proizvoda i traje 12 mjeseci, osim za Vivax Imago televizore (CRT, LCD, PDP) za 

koje jamstvo traje 24 mjeseca 

2. U slučaju kvara na proizvodu koji je predmet ove garancije, obavezujemo se da ćemo isti popraviti u najkraćem

mogućem roku, a najkasnije u roku od 45 dana. Ako se proizvod ne može popraviti ili se ne popravi u roku od 45

dana, biti će zamijenjen novim. Ako popravak proizvoda traje duže od 10 dana, garancija se produljužuje za

vrijeme trajanja popravka. 

3. Garancija se priznaje samo uz račun o kupnji, te uz ovaj garantni list koji mora biti ispravno popunjen odnosno

mora sadržavati datum prodaje, pečat i potpis prodavatelja. 

4. Davalac garancije osigurava servis i rezervne dijelove 7 godina od datuma kupnje.

GARANCIJA NE OBUHVAĆA: 
5. Redovnu provjeru, održavanje uz zamjenu dijelova koji se troše normalnom upotrebom. Prilagođavanje ili

promjene za poboljšanje proizvoda za primjenu koji nisu opisane u tehničkim uputama za korištenje, osim ako je

za te preinake predočena suglasnost KIM TEC d.o.o. 

6. Garancija se ne priznaje u sljedećim slučajevima:

- Ako kupac ne predoči ispravan garantni list i račun o kupnji. Ako se kupac nije pridržavao uputa o korištenju 

proizvoda. Ako je proizvod otvaran, prepravljan ili popravljan od neovlaštene osobe. 

- Ako su kvarovi na proizvodu nastali djelovanjem više sile kao što su: udar groma, strujni udar u eletoričnoj

mreži, elementarne nepogode i slično. Ako su kvarovi nastali oštećivanjem zbog nepropisane upotrebe ili

nepravilnim transportiranjem. Ako je kvar nastao greškom u sustavu na koji je proizvod priključen. 

7. Ovaj garantni list ne mijenja zakonska potrošačka prava važeća u Bosni i Hercegovini u odnosu na ona koja

propisuje proizvođač. 

Naziv tvrtke davatelja jamstva : KIM TEC d.o.oijPosilovnl Centar 96-2, 72250 Vitez, tel: 030/718-800, 
fax: 030/718-897, e-mall: servls@klmtec.ba 

EU Izjava o sukladnosti dostupna je na stranici: www.msan.hr/dokumentacijaartikala

DATUM SPREJEMA 
NAPRAVE V SERVIS 

DATUM POPRAVILA 

DATUM SPREJEMA 
NAPRAVE V SERVIS 

DATUM POPRAVILA 

DATUM SPREJEMA 
NAPRAVE V SERVIS 

DATUM POPRAVILA 

KIM TEC d.o.o., Poslovni centar 96-2, 72250 Vitez, Tel: 063 690497, fax: 030/718-897, e-mail: servis@kimtec.ba 

GARANTNI LIST BiH



Centralni servis: KIM TEC d.o.o., Poslovni centar 96-2, 72250 Vitez 

Tel: 063 690497, Fax: 030/718-897, E-mail: servis@kimtec.ba 

Radno vrijeme: pon-pet: 8:30 – 17:00h 

Grad Servis Adresa Telefon 

Banja Luka SLOBODA SOD Milice Stojadinović S.6 
065/523-658  

051/438-908 

Banja Luka Kod Ivice szr rtv servis Voždovačka 7 051/301449 

Bihać Digital Durić d.o.o Kovačevića H2/3 
037/222-866 

061/144-077 

Bihać Elektronik d.o.o. Trg Slobode 8 037/222-626, 

Doboj ARIS-ELECTRONIC d.o.o. Dobojske brigade 27 
053/202-112 

053/203-433 

Gračanica Dinnet d.o.o. Kamenica bb 062/346-289 

Gradiška Perić szr s.p. Zdravko Perić Gradiške brigade bb 051/816-238 

Kiseljak Plazma str J.B. Jelačića b.b. 030/879-098 

Mostar Maj & Go Elektronik Ante Starčevića 48A 036/348-281 

Prijedor Tehno-komerc trg.zan.rad. Voj.Step.Step Br.17. 
052/224-444 

065/543-921 

Tuzla Spektar Stupine B6 061/149-284 

KIM TEC d.o.o., Poslovni centar 96-2, 72250 Vitez, Tel: 063 690497, fax: 030/718-897, e-mail: servis@kimtec.ba 

POPIS OVLAŠTENIH SERVISA BiH 













A Information requirements Zahtjevi za informacije

B Model Identifier identifikacijska oznaka modela CH-2007
C Heat output Toplinska snaga

D Nominal heat output Nazivna toplinska snaga Pnom 1,9 kW
E Minimum heat output (indicative) Minimalna toplinska snaga (referentna) Pmin 0,75 kW
F Maximum continuous heat output maksimalna kontinuirana toplinska snaga Pmax,c 1,9 kW
G Auxiliary electricity consumption Potrošnja pomoćne električne energije

H At nominal heat output kod nazivne toplinske snage elmax 0,000 kW
I At minimum heat output kod minimalne toplinske snage elmin 0,000 kW
J In standby mode u stanju pripravnosti elSB 0,000 kW

K
Type of heat input, for electric 
storage local space heaters only 
(select one)

Vrsta ulazne topline, samo za elektri-
čne akumulacijske grijalice za lokalno 
grijanje prostora (odabrati jednu)

L manual heat charge control, with 
integrated thermostat

Ručna regulacija napajanja toplinom, s 
ugrađenim termostatom * -

M manual heat charge control with room 
and/or outdoor temperature feedback

Ručna regulacija napajanja toplinom putem 
informacija o sobnoj i/ili vanjskoj 
temperaturi

* -

N electronic heat charge control with room 
and/or outdoor temperature feedback

Elektronička regulacija napajanja toplinom 
putem informacija o sobnoj i/ili vanjskoj 
temperaturi

* -

O fan assisted heat output Predaja topline uz pomoć ventilatora * -
P Type of heat output/room 

temperature control (select one)
Vrsta izlazne topline/regulacija sobne 
temperature (odabrati jednu) *

Q single stage heat output and no room 
temperature control

Jednostupanjska predaja topline i bez 
regulacije sobne temperature * NO

R Two or more manual stages, no room 
temperature control

Dva ili više ručna stupnja, bez regulacije 
sobne temperature * NO

S with mechanic thermostat room 
temperature control

S regulacijom sobne temperature 
mehaničkim termostatom * YES

T with electronic room temperature 
control

S elektroničkom regulacijom sobne 
temperature * NO

U electronic room temperature control 
plus day timer

Elektronička regulacija sobne temperature i 
dnevni uklopni sat * NO

V electronic room temperature control 
plus week timer

Elektronička regulacija sobne temperature i 
tjedni uklopni sat * NO

X Other control options (multiple 
selections possible)

Druge mogućnosti regulacije (moguć 
odabir više opcija) * NO

Y room temperature control, with 
presence detection

Regulacija sobne temperature s 
prepoznavanjem prisutnosti * NO

W room temperature control, with open 
window detection

Regulacija sobne temperature s 
prepoznavanjem otvorenog prozora * NO

Z with distance control option S mogućnošću regulacije na daljinu * NO
AA with adaptive start control S prilagodljivim pokretanjem regulacije * NO
AB with working time limitation S ograničenjem vremena rada * NO
AC with black bulb sensor S osjetnikom s crnom žaruljom * NO

* YES=DA ; NO = NE
   ** Contact Details    ** Podaci za kontakt

INFORMATION REQUIREMENTS (EN) / ZAHTJEVI ZA INFORMACIJE (HR) / 
ZAHTEVI ZA INFORMACIJE (SRB) / ИНФОРМАТИВНИ БАРАЊА (МАК) / 
KËRKESAT PËR INFORMACION (AL)

Model: CH-2007



A Information requirements Zahtjevi za informacije

B Model Identifier identifikacijska oznaka modela CH-2008F
C Heat output Toplinska snaga

D Nominal heat output Nazivna toplinska snaga Pnom 1,9 kW
E Minimum heat output (indicative) Minimalna toplinska snaga (referentna) Pmin 0,75 kW
F Maximum continuous heat output maksimalna kontinuirana toplinska snaga Pmax,c 1,9 kW
G Auxiliary electricity consumption Potrošnja pomoćne električne energije

H At nominal heat output kod nazivne toplinske snage elmax 0,011 kW
I At minimum heat output kod minimalne toplinske snage elmin 0,011 kW
J In standby mode u stanju pripravnosti elSB 0,000 kW

K
Type of heat input, for electric 
storage local space heaters only 
(select one)

Vrsta ulazne topline, samo za elektri-
čne akumulacijske grijalice za lokalno 
grijanje prostora (odabrati jednu)

L manual heat charge control, with 
integrated thermostat

Ručna regulacija napajanja toplinom, s 
ugrađenim termostatom * -

M manual heat charge control with room 
and/or outdoor temperature feedback

Ručna regulacija napajanja toplinom putem 
informacija o sobnoj i/ili vanjskoj 
temperaturi

* -

N electronic heat charge control with room 
and/or outdoor temperature feedback

Elektronička regulacija napajanja toplinom 
putem informacija o sobnoj i/ili vanjskoj 
temperaturi

* -

O fan assisted heat output Predaja topline uz pomoć ventilatora * -
P Type of heat output/room 

temperature control (select one)
Vrsta izlazne topline/regulacija sobne 
temperature (odabrati jednu) *

Q single stage heat output and no room 
temperature control

Jednostupanjska predaja topline i bez 
regulacije sobne temperature * NO

R Two or more manual stages, no room 
temperature control

Dva ili više ručna stupnja, bez regulacije 
sobne temperature * NO

S with mechanic thermostat room 
temperature control

S regulacijom sobne temperature 
mehaničkim termostatom * YES

T with electronic room temperature 
control

S elektroničkom regulacijom sobne 
temperature * NO

U electronic room temperature control 
plus day timer

Elektronička regulacija sobne temperature i 
dnevni uklopni sat * NO

V electronic room temperature control 
plus week timer

Elektronička regulacija sobne temperature i 
tjedni uklopni sat * NO

X Other control options (multiple 
selections possible)

Druge mogućnosti regulacije (moguć 
odabir više opcija) * NO

Y room temperature control, with 
presence detection

Regulacija sobne temperature s 
prepoznavanjem prisutnosti * NO

W room temperature control, with open 
window detection

Regulacija sobne temperature s 
prepoznavanjem otvorenog prozora * NO

Z with distance control option S mogućnošću regulacije na daljinu * NO
AA with adaptive start control S prilagodljivim pokretanjem regulacije * NO
AB with working time limitation S ograničenjem vremena rada * NO
AC with black bulb sensor S osjetnikom s crnom žaruljom * NO

*   YES=DA ; NO = NE
   ** Contact Details    ** Podaci za kontakt

INFORMATION REQUIREMENTS (EN) / ZAHTJEVI ZA INFORMACIJE (HR) / 
ZAHTEVI ZA INFORMACIJE (SRB) / ИНФОРМАТИВНИ БАРАЊА (МАК) / 
KËRKESAT PËR INFORMACION (AL)

Model: CH-2008F
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